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Nou abonamentft 

„GAZETA TRANSILVANIEI“.
Cu 1 Ianuarie 1892 st. v.

se descliide nou abonament!«,
la care ínvitámü

pe toţi amicii şi sprijinitorii főiéi nőstre.

Preţu lu  abonamentuluii
Pentru Anstro-Ungaria: pe trei lnnl 3 fl. 

pe şâse luni 6 fl., pe unü ană 12 fl.

Pentrn România şi străinătate: pe trei 

luni 10 franci, pe şâse luni 20 franci, p* unfi 

anü 40 franci. _ _ _ _ _

Abonamente la numerele cu data de 
Duminecă:

Pentrn Austro-Ungaria: pe anü 2 fl., pe 
şţse luni 1 fl.

Pentrn România şi străinătate: pe anü 8 
franci, pe şâse luni 4 franci.

Abonarea se póte faoe mai uşorii şi 
mai repede prin mandate poştale.

Domnii, cart se vorü abona din nou 
să binevoescă a scrie adresa lămurită şi 
a aréta şi posta ultimă.

Administraţiunea 
„G a z e te i T ran silvan iei“ .

Braşovii, 24 Decemvre st. v.

Acjî, când seraculu ca şi boga* 
tulü aprinde o fáclia celui ce s’a 
născută în Vifleimü pentru mân
tuirea omenirei, avemfi şi noi Ro
mânii asupriţi din Transilvania şi 
Ţâra unguresca o c[i de bucuriă 
şi de speranţa.

Adevératü, că déca privimü în- 
derétu ori înainte, nu vedem u de- 
cátü 4^e grele şi nuoróse pentru 
naţiunea nóstra. Dór, deşi săracă 
în mulţumiri, în linişte şi în bu
curii, acesta naţiune, care a tre
cuta prin atâtea încercări şi vi
jelii grele, póte încă să-şi ridice 
fruntea sa oţelită şi se se bucure, 
că alături cu aceia, pe cari capri- 
ciósa sórte i-a dăruitu cu putere 
şi cu tóté darurile şi folósele pu- 
terei, mai póte se aprindă şi ea 
o făcliă mariloru idei şi aspira- 
ţiunî creştinesc! de mântuire.

Anulfi acesta s’aîncepuţu sub 
zodiile periculóse ale Kişdedovu- 
riloru şi acum, când se pregătesce 
de plecare, lasă ca moştenire vi- 
itórei diete unguresc! unü proiectü 
de lege draconicii privitorü la sa- 
larisarea învăţătorii orü poporali.

Suntem a dér bine îngrădiţi cu„ 
legi şi proiecte de legi pentru ma- 
ghiarisarea nóstrá, între cari póte 
celu mai de frunte rolü îlu va 
ave legea proiectată pentru re
forma administraţiei, a căreia ca- 
racterü este pronunţaţii centrali- 
sătoru şi maghiarisătorfl.

Bilanţulu politicu, ce şi’lu vorü 
face dér Românii la finea anului 
1891, va arăta o, înăsprire a si- 
tuaţiunii lorü, unu deficitü mai 
multu pe răboşulu raporturilorü 
cu Ungurii dela putere.

Póte se aibă dreptate fostulü 
representantü alu cercului Caran* 
sebeşii, corbulü albii din dietă, 
când dice, că opiniunea publică 
maghiară este sedusă, că trăiesce 
în retăcita credinţă, cumcă naţio
nalităţile nu suntü nedreptăţite, 
că impunéndu-li-se limba maghiară 
în şcoli şi în Kişdedovurî li-se face 
numai unü bine, şi aşa mai departe.

Se póte că marea massă a 
Maghiarimei se nu pórte vina pen
tru cele ce se întemplă cu noi, 
cari sub raporturile de faţă o du- 
cemö mai réu decátü popórele săl
batice din Africa centrală.

Póte se fiă tóté aceste adeve* 
rate, dór nu schimbă nimicii din 
situaţia nóstrá, ci ne face numai 
se pierdemu orî-ce speranţă, că 
acea „mare massă a Maghiarimei“, 
care se lasă a fi în acea mesură 
terorisată şi sedusă de conducă
torii ei politici, încâtu nu concede 
se mai ajungă nimeni la cu ventil, 
decă nu suflă în trîmbiţa fanatis
mului de rassă maghiarii, ar pute 
se mai cugete vre-odată dreptü şi 
echitabilii asupra raporturilorü sale 
cu naţionalităţile nemaghiare.

In asemeni împrejurări ce se 
mai facă şi încătrău se o mai 
mâne bietulü Románü asupritü ?

Grea este starea ndstră poli
tică de acji, şi este mai primej* 
didsă ca ori şi când pănă acuma, 
dér nici noi nu suntemü aici, pe 
ft*Éitü -paméntü, de eri alaltăerî. 
De se lauda contrarii noştri cu-o 
miiă de ani dela venirea lorü din 
Scitia, noi avemü doue mii de anî, 
numai dela trecerea nóstrá din 
ţâra mamă, unde la ţermurii tă
iosului Tibru a résunatü în tómna 
acestui anü glasulü păcii şi alü 
libertăţii şi pentru noi, colonia de 
care uitaseră pănă acuma naţiu
nile surori din Occidentü.

Dór mai multü decátü glasulü 
iubirei de omenire şi alü simpa
tiei sângelui ruditü, ne face se 
sperámü şi ne întăresce credinţa 
în viâţa şi viitorulü nostru sém- 
ţulfi datoriei nóstre naţionale, ce 
cresce şi se desvóltá totü mai pu- 
ternicü în pepturile române dintre 
Tisa şi Carpaţî şi despre care amü 
datü probe atâtu de strălucite în 
anulü acesta, când cu micü cu 
mare ne-amü adunatü şi amü pro- 
testatü în potriva noului atentatü 
Índreptatü în contra limb ei şi a 
crescerei nóstre naţionale.

Lumea a ínceputü se ne cu- 
nóeca mai bine! Numai cei 
curagioşi şi conscii de datoria 
loru câştigă simpatii şi amici, cei 
slabi şi laşi suntü părăsiţi şi de 
ai lorü cei mai apropiaţi!

Petrunşi de siânta datoria na
ţională, care ne*a susţinutfi mii 
de ani pe acestü páméntü şi ne 
va mai susţine încă alte mii de 
ani —  să sperămfi că cu ajutorulü 
ceriului în condiţiuni mai favorabile 
şi mai demne de noi şi de ome
nire —  noi Românii din Dacia- 
traiană aprindem făclia spre lauda 
şi mărirea celui ce s’a náscutü 
pentru mântuirea omenimei.

In acestü semnü ne tjicemü 
unii la alţii cu credinţă tare în su- 
fletü : Sărbători fericite !

Pregătiri pentru conferenţă.

Privit oră la soirea, ce amCt adus’o 

în numSrulQ de eri, oă conoiiemarea con- 

ferenţei «oste» gân«rale electorale, la 

Sibifa est© proiectată pe tjiua de 6 (18) 

Ianuarie 1892, ni-se face din partea mai 

multora observarea, oă acestft terminfi 

n’ar fi bine aleşii, deorece 6 (18) este 

toomai <}iua de Boboteză, când preoţi- 

lorii noştri le este cu neputinţă de a se 

depărta de aoasă şi celi) mai potrivitei 

termină de întrunire ală conferenţei ar 

fi a doua $  după Bobotâză, adecă 20 

Ianuarie.—Spre sciinţă comitetului cen

trală!
*

Comitetulă centrală electorală ală 

alegăoriloră români din oraşulu şi comită- 

tulu Braşovului este conchiămată în şe

dinţă plenară pe a treia cji de Crăciună 

(Vineri) în Braşovă, cu scopă de a "lua 

mâsurile de lipsă pregătit6re pentru con- 

ferenţa generală.
*

Din Deşiu ni-se trimite spre publi

care următ6rea:

Convocare. Alegătorii români din co- 

mitatulă Solnocu-Dobeca suntă rugaţi a se 

presenta la adunarea generală, ce se va 

ţine în 12 lanuurie st. n. 1892 la 11 âre 

a. m. în oraşulu Deşiu la hotelul<1 „En- 

giesulfiu.

Obiecte: 1. Alegerea delegaţiloră pen

tru conferenţă naţională, ce se va con- 

chema pe cjina de 18 Ianuarie • st. n. 

la Sibiiu. 2. Discutarea asupra ţinutei 

n6stre politice şi pănă la conferenţă din 

Sibiiu. 3. Eventuale desbaterl şi propu

neri. 4. Constituirea şi alegerea membri- 

loră cluburiloră electorale.

Deşiu, la 4 Ianuarie st. n. 1892.

Crarrilu Mano, Dr. Teodorii Mihali,

preşedinte. secretarii.

*

Convocare. Conformă dispuseţiuni- 

loră luate de comitetulă centralii din

FOILETONUL „GAZ. TRANS.*

(5)

Diplomatáin din Gorgonzola.
Noielă, de Antoniu Ghislanzoni.

Bietulö Lanfranconi! Sinceritatea cu* 

vinteloră lui m’a pătrunsă. In fine înţe- 

leseiu, câtă i-au turburată mintea lingu

şirile coloră doi mişei.

— „D-ta ai 4isău, continua elă ou 

însufleţirea credulităţii, „d-ta ai c& 

lord Russel, lord Gorciacoff şi Wa- 

lewski au binevoită a aminti numele 

meu. Mé rogă, mi-ai puté spune d-ta, 

în ce chipă au venită aceşti mari di

plomaţi la cunoscinţa numelui meu? Şi 

ou ce ocasiă mi-l’au amintită?...“

— „Domnule, asta ar fi o istoria 

fórte lungă şi, mărturisândă adevérulft, 

ună tovarSşă de căl3toriă mé aştâptă la 

otelulă nSóreu, deci de astă-dată nu te 

potă incomoda mai departe...“

D-lă Lanfranconi chiămâ pe lacheu, 

oare se şi presentâ îndată.

—  „Grăbesce la otelulă „Sóreu şi 

spune amicului acestui domnă ... că-’lă 

aşteptămă aici.“ ,

—  „Nu, nu!“ mé grăbii a-lă în

trerupe. „Asdrubale n’ar puté veni aici

pentru tötä lumea asta, fiindă-că din a- 

numite cause politice, călătoresce prin 

Italia incognito.“

Apoi întoroendu-m0 cătră lacheu, 

i-am dată urmätörele îndrumări:

— „După ce d-lă Lanfranconi do- 

resce sö mai rămână aiol, spune cârciu- 

marului, oă la oasă decă amiculă meu 

ar sosi la cuartiră mai înainte ca mine, 

sö se culce şi sö nu fiă neliniştită pentru 

mine, fiind-că eu md simţescă föite bine 

aici...“

— „Şi mai spune-iÂ, continua Lan

franconi, „oă domnulă acesta va petrece 

nöptea în casele mele, deörece avemü 

să tratämü însemnate cestiunl de stată... 

Grăbesce!“

Lacheulă se pleca, depărtându-se. 

Apucătura a suocesă.... am pătrunsă no- 

rooosă în oetate. La timpulă oportună 

voiu deschide şi amicului meu cărarea; 

o scenă förte sensaţională, ună mare 

quartet dramatică şi cu acestea am is

prăvită... D-lă Lafranconi ardea de ne

răbdare : va fi deci bine a mai aţîţa încă 

foculă, nu cumva în momentulă decidă- 

toră să se stingă.

— „înainte de asta ou două luni 

petreceamă în Petersburg şi, cum ţi-am

spusă, am avută onôre a mă presenta 

la prinţulă Gorciacoff, care îndată a bine

voită a mă presenta marchisei Albanoff, 

amicei prinţului AdrianofF ... secretarulă 

oelui din urmă e d-lă Anstraoofif...

— „Ce nume frumôse, ce nume a- 

devărată diplomatice! Trebue să mărtu

riseşti, că în Italia nu suntă astfelă de 

nume.“

— „Intr’o seră, prinţulă Goroiacoff 

cetia 4iarulă rusescă „Somarofl.“ De

odată întrerupse lectura şi ou faţa suri- 

4ëtôre se întôrse spre mine şi 4ise : „Mô 

rogă, oe gândescl d-ta, de oâţl anï pôte 

fi d-lü Lanfranconi Egidius?“

— „De 64 de ani, cinci luni şi şâse 

4ile.. Spre nenorooirea mea, amënuntele 

acestea îmi erau necunoscute şi mi-e 

ruşine chiar s0-ţl declară, că nici nu 

soiamă, décà în Italia esistă ună individă 

ou astfelă de nume.“

— „Ah! Ah!... credă. Căci d6ră 

numai de cinci luni lucreză pe tărămulă 

politică. Eiţ şi ce i-ai réspunsa d-lui 

Goioiacoff?“

— „Iam răspunsă sinceră, că nu 

ounoscă pe d-lă Lanfranconi. Intr’ade- 

vără, e pagubă, că n’ai fostă însu-ţl mar

torul ă aoelti scene. Prinţulă Gorciaooff

s’a mirată nespusă de tare, întrâgă so

cietatea se privia împrumutată şi mar- 

ohisa Albanoff 4ise: „Astfelă suntă toţi 

Italienii! Nu spereză, că acea ţâră e ca

pabilă a se libera, câtă * vreme arată o 

aşa indiferenţă faţă de ómenii ei! Ză- 

păoită şi nimicită stamă înainte-i, am 

murmurată câteva vorbe de sousă, ér 

d-lü Anstraooff vă4ândă acesta veni la 

mine, îmi atinse umărulă încetă şi-’ml 

şopti la ureche: Mé temă, că din causa 

acestei nesciinţe pécátóse de a4l înainte 

voră fi închise pentru d-ta salónele mar

chisei.“

— „Sérmanü tînără, întru adevără 

regretă, oă numele meu ţi-a pricinuită o 

astfelă de neplăcere.“

— „Nu faoe nimică; după oâteva 

4ile tóté s’au pusă la cale bine. Din 

Petersburg am mersă la Londra, ér a- 

mioulă meu avea o recomandaţiă la lor- 

dulă Russel.

— „La lordulă Russel! Şi lordultt 

Russel ső fi binevoită a vorbi de mine! 

O h !.... după câtă sciu, n’am meritată a- 

tâta fericire... şi totuşi cum se obioî- 

nuesce a 4i°6 d-lă Nebbia, ochii Angliei 

privescă cu bunétate la Italia... Abia 

potă pricepe, în ce chipă s’a putută o-
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Sibiiu, subscrişii au onóre a oonvoca 

pe toţi alegëtorii românî din Comita- 

tulă Têrnavei*micï — cercurile electo

rali Bălăuşeriu şi Dicio-Sân-Mărtină la

o oonferenţă electorală, care se ta ţin0 

Joi în 14 Ianuarie a. c. st. n. la 10 őre 

a. m. în „Hotelulü naţională“ din D.-S.- 

Mărtină.

Obiectele conferinţei suntü : a) Re

constituirea clubului electorală, b) Ale

gerea aloră 2 delegaţi pentru fie-oare 

ceroă, la conferinţa generală, carea se 

va convoca pe 4iua de 18 Ianuariu a. 

c. în Sibiiu. o) Alte propuneri referitóre 

la alegerile dietall.

D . S.-Mârtinüy în 4 Ianuariu 1892.

Zeliauű, Iacobű P. HTacaveiu,

preşed. clubului. secretarù.
*

Convocare. Alegëtorii români, de 

partida naţională română, din cerculă 

electorală Deva, suntă invitaţi a se în

truni în conferenţă electorală, pe 4îua 

de 14 Ianuarie 1892 st. n. la 10 óre 

a. m. în opidulă Deva. La ordinea 4^®* 

va fi : Alegerea a doi delegaţi, la oon- 

ferenţa generală, oe se va oonvoca câtă 

mai curênda la Sibiiu.

Deva, 4 Decemvre 1892.

Ales. Moldoyauü. F. Hosu Longinù.

Dr. Ales. L. Hossu.

CRONICA POLITICA.
— 24 Decemvre.

— O corespondenţă din Parisă a 

4iarului „Politische Coresp.u aocentuózá 

cumpătarea, cu oare s’a esprimată mi- 

nistrulă francesă de esterne, Ribot, asu

pra incidentului Chadourne, şi 4iGe» că 

guvernulă francesü. de sigură, că nu se 

gândesce ca să pericliteze pacea euro- 

p0nă pentru o satisfacţiune din partea 

Bulgariei. Se speră, că d-lă Stambulov 

va corăspunde într’ună modă órecare 

preteusiuniloră Franciéi. Corespondenţa 

constatózá mai departe, că în cercurile 

conduoétóre din Parisă esistă o aple

care faţă de negooiărî politico-comer- 

ciale cu Italia.

— Cu ocasiunea recepţiunei de 

anulft nou se adunară în castelulă im

perială din Berlină membrii familiei îm

părătesei, dimpreună cu cancelarulă Ca- 

privi, principii imperiali şi generalii, 

precum şi alţi dignitarl înalţi. Ambasa

dorii au fostă primiţi separată; împăra- 

tulă Wilhelm a vorbită cu fiă-care dintre 

ei, se înţelege despre cestiuni, cari nu 

taie în sfera politică.

—- 0  telegramă, din Roma spune, 

că Papa a provocată pe nunciulă din 

Parisă să atragă atenţiunea episcopiloră 

francesl a se ţină departe de ori-ce agi

taţiuni politice monarchiste, décá voescă 

să nu pierdă graţia Romei. Episcopii

cupa faimosulă ministru cu preşedintele 

reuniunei democratice din Gorgonzola.“

— „Anglia susţine o mulţime de e- 

mÍ8arI în Italia, acăroră datoriă este a 

urmări ou atenţiune desvoltarea afaoeri- 

loră ţării şi a cunósce disposiţia popo

rului. Lord Russel, vorbindă cu mine 

despre d-ta în presenţa lordului Palmer

ston, — ca şi când v’aşl cunósce— i-am 

4isă: „Lanfraooni scie mai multă de- 

câtă toţi; Italia a aflată în elă pe Pitt 

ală ei.“

— „Pitt!.... Ce nume drăcescă...dér 

totuşi frumosă... scurtă dór multă, multă 

esprimă!... Şi spune-mi, te rogă, nu s’a 

amestecată în vorbă şi lordulă Palmer

ston?... Nu a 4^80 oltt nimioa ou acea 

ooasiă, oă numele lui Pitt a venită pe 

tapetă?...“

— „Lordulă Palmerston, au4indă 

numele Pitt esprimându-se de Russel, 

strigá astfelă: „Dea cerulă, ca d-lă Lan- 

franooni să fiă nu Robespierr-ulă, oi Pitt al 

acelei ţări!“

— „Nu, nu! dragă colegă Palmer

ston, nu voiu fi Robespierre pentru Italia. 

Şi d0că odată va sosi 4*ua când, după 

cum 4ioe d-lă Trigambi, să pretindă ri-

să trăescă esclu3ivă  pentru îmbunătă

ţirea intereseloră religionare şi sociale. 

Papa, 4ioe numita telegramă, nu voesce 

să pună biserica în serviciulă nici unui 

pretendenta la tronuiă Franciéi, în con

tra Republioei.

— Piarulă „Nord“ din Bruxella 

scrie, că pacea e asigurată a4* jnai 

multă oa ori şi când. Echilibrulă euro- 

penă este restabilită prin alianţa ruso- 

francesă. Alianţa e de natură conserva* 

ti vă şi amândouă părţile mai buourosă 

vădă ţinerea în stare suportabilă a ra- 

porturiloră orientale, decâtă aplicarea 

mijlócelora forţate, ceea ce ar sgudui 

Europa din temeliile ei.

„Polit. Coresp.“ aduoe elogii răpo

satului ambasadoră englesă la Constan- 

tinopolă, Sir. W. Wihte, care a fostă 

mai înainte şi ministru plenipotenţiara 

ală Angliei la Bucurescî. Sir Wihte, 

4ice „Pol. Coresp.“, a contribuită multă, 

ou ocasiunea agravărei cestiunei orişn- 

tale, la aoeea, ca să nu se nască câm

pii caţiunî. Elă s’a silită să ţină în şach 

influenţa Rusiei şi Franoiei în Constan- 

tinopole, şi cu deosebire a esoelată elă 

în cestiunea egiptóná.

Mocsary cătră alegëtorii săi din cer- 
culu Caransebeşului.

(Fine.)

Deşi d-lă Mocsary nu se póte lăuda 

cu resultate iaptioe ale activităţii sale 

de deputată, orede totuşi, că însă-şl îm

prejurarea, că în sesiunea espirată a die

tei d-sa a dusă rolulă de representantă 

dietală ală cercului Caransebeşă, nu va 

rămâne fără urme. Faptulă, că tocmai 

când luptele de naţionalitate se avêntau 

în valuri mari, partida naţională română 

a pusă mandatulă de deputată ală aces

tui cercă în mâna unui Maghiară, nu va 

rëmâné fără urme, 4i°e d-lă Mocsary, şi 

în istoria luptelora de naţionalitate din 

patriă elă va servi ca ună documentă nu nu

mai interesantă, ci şi plină de impor

tanţă.

Din împrejurarea, că partida naţio

nală română şl-a pusă încrederea într’ună 

Maghiară, care difere în vederile sale po

litice, d-lă Moosary conchide, că nu este 

încă imposibilă o împăoare şi o înţele

gere între Românî şi Maghiari. Nu mai 

puţină remarcabilă află d-sa şi împreju

rarea, că s’a aflată Maghiară, care nu 

numai că a găsită lucru compatibilă cu 

consciinţa sa de-a primi încrederea pusă 

în elă, dér a primit’o cu mulţămită şi 

bucuriă. „Şi respectivulă Maghiară este 

ună Maghiară neaoşă, care nu odată a 

fostă atacată din causa şovinismului său 

maghiară, din causă, că nu s’a ferită a 

mărturisi, că ună perioulă mai mare de-

dicarea gelotinei... îndată mi-aşî da di- 

misia.“

picândă aceste, d-lă Lanfranconi îşi 

şterse doi mari bobi de lacrimi, ce-i cur

geau pe obrază. Sincerulă entusiasmă 

ală simplităţii lui mai oă-ml luâ cura- 

giulă de-a continua cu comedia. Mi-arfi 

plăcuta să-i strîngă mâna, mi-ar fi plă

cută să-mi spună adevăratulă nume şi 

să-i descoperă adevărata causă, ce m’a 

condusă la casa lui. Din norocire în 

momentulă f*cela intra o a treia pers0nă 

în odaiă... o fată frumósá de optspre- 

4ece ani, dór cu faţa tristă: Iflgenia.

O, oe fiinţă drăgălaşă, gândeamă 

în mine, — ea pe dreptulă a deşteptată 

ună amoră devotată într’ună tînără 

de 26 de ani, într’o inimă înflăoărată şi 

poetică.

Fata se opri... nu cuteza a-şl des- 

ohide buzele. Ar fi cre4ută omulă, că se 

teme de jrigórea tatălui său, séu dórá 

oausa şovăirei ei este presenţa unui omă 

străină.

— „Ce voescl, fata mea?“ întrebâ 

d-lă Lanfranconi, ou faţă cam posomorită.

— „Am vrută să te facă atentă.... 

că ospeţii... te-aşt0ptă în grădină., şi să 

miră de întâr4iarea ta.“

câtă tóté pentru naţionalitatea maghiară 

vede elă în germanisaţia austriacă“. Acelă 

Maghiară nu s’a putută împăca ou poli

tica aceea, oare prin accentuarea câtorva 

de vise pătimaşe şi prin escluderea din 

viăţa publică a representanţiloră parti- 

deloră naţionalităţiloră, orede, oă a fă

cută ună luoru patriotioü. Ba în oontra 

acestei politice şi-a ţinuta de datorinţă 

a păşi la luptă. Pasula acesta i-s’a con

siderată ca o îndrăsnelă mare, dér to

tuşi s’a dovedită, că cererea de-a se 

satisface îndreptăfciteloră postulate ale 

naţionalităţiloră este compatibilă cu fi

delitatea faţă cu rassa maghiară. „Pe 

mine, care am comisă acelă atentată în 

contra opiniunei publice, m’au atacată, 

m’au trasă în noroiu: dór cumoă eu n’aşl 

fi fostă şi n’aşî fi rămasă adevărată Ma

ghiară, nici dintre cei mai aspri atăcă- 

torî ai mei nu numai, că n’a cre4utü, 

dér nici măcară n’a 4*8’0 nimenea“. 

Acelă „mandată dela Caransebeşă“, oare 

a fostă atâta de multă acusatö, în aceste 

timpuri de orisă a servită oa o debilă 

copciă, dér totuşi ca o oopciă între Ma

ghiari şi Români.

După acestea, d-lă Mocsary declară, 

că vederile sale faţă cu cestiunea de na

ţionalitate au rămasă aceleaşi, pe cari 

dela începutulă actualei ere constituţio

nalele-a profesată totdeuna neschimbată 

împreună cu baronulă de ferioită memo- 

riă losif Eötvös.

In partea din urmă a sorisorei sale, 

d-lă Mocsary 4ice:

„Eu am esperiată, că disposiţia agi

tată de astă4l uu provine din inima 

massei poporului maghiară; aoestă dis- 

posiţiă e provocată în modă măestrită 

şi intenţionată; opiniunea publică este 

sedusă. Publioulă maghiară este in

dusă în credinţa aoeea rătăcită, că în pa

tria nóstrá naţionalităţile nemaghiare nu 

au adevărată causă de-a se plânge. 

Omenii îşi gândescă aşa: unde suntă la 

noi acele violenţe, ce în anumite ţări se 

comită în contra naţionalităţiloră? în

văţarea limbei maghiare în şcole şi în 

asile nu o potă lua în nume de rău, 

căci dórá ocasiunea dată pentru învăţa

rea limbei maghiare servesce şi spre 

binele loră ; pe tăremulă administraţiunei 

şi ală justiţiei e ou neputinţă a ignora 

limba maghiară, căci noi nu edificămă 

ună turnă babilonică, ci ună stată uni

tară. Marele publică în bună credinţă o 

orede şi o 4i°e acésta, elă nu scie câtă 

de apăsătoră este pentru justele preten- 

ţiunî ale naţionalităţiloră întregă siste- 

mulă politicei dominante. Elă nu ob

servă neesecutabilitatea şi bogata pro

gramă a nedreptăţii, ce-o cuprinde în 

sine obscura devisă a unităţii culturale 

maghiare, oe a începută a se accentua 

în timpulă mai nou şi oare nu însem-

— „Oh, într’adevără .. e dreptă!“ 

striga d-lă Lanfranconisculându-se. Ye4l 

câtă sunt de uituoăL. Politica a făcută 

să-mi uită de cină! Copila mea, te rogă, 

întinde braţulă aoestui domnă condu-lă în 

grădină şi presenteză-lă amiciloră noştri 

pănă când eu vădă, oă Stefania gătit’a 

odaia óspelui nostru? Domnulă aoesta 

este amică din trupă şi sufletă ală dom

nului Palmerston, al lordui Russel şi al prin

ţului Gorciacoff... Voiu veni şi eu îndată 

după voi. Vreu să vădă mirarea sorei 

mele, când va au4i, că lordulă Palmer

ston şi ceilalţi domni au vorbită în 

Anglia şi Rusia despre mine,... oa şi 

când li-aşi fi frate dulce!“

Ifigenia suspina adâncă şi arunca 

asupră-ml o privire mustrátóre, ca şi 

oum ar fi voită să 4io&-' „Şi d-ta abu- 

sezl de credulitatea unui omă ou me

moria slabă, ca tatălă meu!“

Dór abia eşi domnulă Lanfranconi, 

eu atn prinsă mâna fetei şi i-am şop

tită la ureohe :

— „Dragă domniş0ră, ţi-am adusă 

veste bună. Eugenio a sosită astă-s0ră 

în Gorgonzola şi suntă sigură, oă şi în 

momentulă acesta aleşuesoe pe sub bal-

nézá mai puţină, decâtă nisuinţa de-a J 

face, ca consciinţa naţionala a milifae- | 

loră de locuitori să şl caute adăpostii în ! 

bordeiulă miseriei. Vina pentru ivirea 

acestoră idei greşite nu este a se cânta 

în marea xnassă a Maghiari mei, oi ia 

aceia, cari figurézá ca oonducători ai p. 

porului şi cari prin politica de naţiom 

litate, ce de faptă o continuă, parte ui 

mărescă anumite scopuri politice, part* 

spereză, că prin acósta îşi voră put6câş> 

tiga mai bine popularitatea, ce de-alt- 

mintrelea pentru ei nu este durabilă“.

După acestea 4*ce d-lă Mocsary, oă 

actuala politică de naţionalitate a’a des- 

voltată mână în mână ou centralisai a, 

ai căreia predicatori n’au avută la inimă 

gloria Maghiarimei şi cari ca ună mij- 

locă ală centralisaţiei au considerată stă

pânirea esclusivă a limbei maghiare. 

Pice, că în direcţia acésta merge şi aşa 

4isa „partida naţională“ a lui Apponyi, 

care ar fi dată a se înţelege, că e o 

partidă duşmană naţionalităţiloră, de

órece nici una dintre partide nu aooen- 

tueză mai multă ca ea cultura esclusivă ma

ghiară şi nici una nu accentuózá mai multă, 

că nu pactézá cu naţionalităţile, dér a- 

aeéstá partidă, care şi-a scrisă pe stin- 

dardă independenţa naţională, numai 

aşa ar pute câştiga actualitate pentru 

politica sa, décá ea ar lua in mână ces

tiunea îndestulirei drepteloră pretenţiunl 

ale naţionalităţiloră. „Cu 16 milióne de 

oetăţenl ungari cu aceeaşi voiuţă se póte 

faoe o Ungariă independentă, în altă 

modă nu se póte ; utopia maghiarisărei 

generale împinge Maghiarimea sub ari

pele vulturului cu două capete“.

La urmă accentuózá d-lă Moosary 

încă-odată, că vina o portă conducătorii, 

ér nu massa poporului maghiară, care cu 

câtă e mai neaoşă maghiară, cu atâtă 

este mai neaocesibilă pentru ura derassă, 

ba din contră, $ice d-lă Mocsary, e ac

cesibilă pentru dreptate şi cu tótá oca

siunea accentuării oră de amiciţiă frăţâsoă 

şi de tractare dréptá, Maghiarulă răspunde 

ou căldură. Dândă espresiune speranţei 

sale, că actuala stare de lucruri nu va 

pute dura multă şi muJţumindă pentru 

încrederea pusă în elă, termină datân- 

du-şl epistola din Budapesta, 2 Ianuarie 

1892.

SOIRILE piLEI.
— 24 Dec. (5 Ian.)

In Cluşiu s’a ţinută la 3 Ianuarie 

adunarea clubului „liberală“, la care 

se 4ioe c’ar fi luată parte vre-o 300 

de inşi. Intre cei presenţl se afla şi e- 

piscopulă reformata Szász Domokos şi 

episcopală unitară Ferencz József; apoi 

mai mulţi profesori universitari, între 

cari şi Moldovan Gergely etc.

conă în speranţă, că-şl póte vede pe 

iflgenia.

Faţa tinerei copile se însenina. Bra- 

ţulă ei tremura într’ală meu... GrăbindQ, 

mă petrecu în grădină şi când scobo- 

ramă treptele, îmi puse sute de întrebări 

despre iubitulă ei. I-am descrisă în co

lorile oele mai vii suferinţa şi durerile 

lui din oausă, oă l’au ruptă de cătră fiiDţa, 

ce adorézá; i-am deolarată, oă singarulă 

soopă ală venirei mele aici e promova

rea causei lui Eugenio şi ală uni cu iu

bita lui. Iflgenia se părea din ce în ce 

mai liniştită; o’o vorbă mi-a sucoesă să 

deşteptă în ea atâta încredere faţă de 

mine, câtă récélá manifesta la începută.

In fine am ajunsă în grădină; în 

foişoră era întinsă o masă lungă, ér în 

fruntea mesei sta ună scaună golă.

— „Ascultă numai!“ 4̂ se Ifigenia 

încetă, „tata vré să iau de bărbată pe unulű 

din cei doi melci, cari ţină looulă de-a 

drépta şi de-a stânga tatălui meu.“

— „D-ta vei fi soţia lui Eugenio 

măcară de s’ar împotrivi toţi melcii po

litici şi învăţaţi ai Europei!“

înainte de-a ajunge la masă, Lan- 

franăoni ne ajunse. Se părea fórte ve

selă, că mă póte presenţa ospeţiloră săi.
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Oile in România şi cantitatea lânsi 

produse in anulü 1891. Cetimü în „Cu- 

rierulö financiarii“ : După datele culese 

de serviciulö statistioă alö ministeriului 

de agricultură, 0tă care e numărulă oi- 

lorü şi ală lânei produsă în anulü 1891:

Oi 4.494.081, aparţinândă la 175,000 

proprietari. Lâna produsă din aceste oi 

se ridică la 7.815,411 chilograme şi a- 

nume: lână ţigae 2.680,960 chilograme; 

lână ţurcană 1.323,215 ohilograme; lână 

amestecată 2.995,790; lână miţă 316,843 
chilograme.

* *
*

Concertü. Joi, în 7 Ianuarie n., so

cietatea filarmonică din loca va da în 

sala Redutei orăşenesc! unü oonoertü în 

beneficiulă d-lui dirigentă alü musicei 

orăşenesol, Anton Brandner. Conoertulă 

se va da cu concursula binevoitorü alö 

virtuósei în musică, d-ra Irena de Bren- 

nerberg. Programulă e compuşii din piese 

alese. Preţuia intrărei: 1 fl. 50 or. şi 1 

fl.; în partéra şi pe galeriă 50 or; pen

tru studenţi şi militari 30 or. Inoeputula 
la 8 óre sóra.

*
$ ♦

Ciocnire de vapóre pe Elba. Se tele 

grafieză din Hamburg, că vaporula en- 

glesa „Burfon“ s’a ciocnita cu barca 

norvegiană „Ellisif.“ Cea din urmă s’a 

cufundata de tota. Unü matróza şi-a 
pierduta vi0ţa.

„Unii paraponisiţii dela Âradu, ori 
dela Redacţia „Tribunei“, ne faoe în co- 
lónele acestei foi, ca semna de dragoste, 
fără îndoielă, unú şira de complimente 
frumóse de CrăciunO. „Gazeta Transil 

vaniei“, 4i°e e ü̂> nsub masca solidari
tăţii naţionale consecuenta apără şi sus
ţine reacţiunea în contra partidului na
ţionala în comitatula Aradului.“ Se’nţe- 
lege, că décá „Gazeta“ oomite asemeni 
nâsdrăvănii, directorulü ei portă vina şi 
contra lui se îndrepteză plângerile pa
raponisitului. ’I se întâmplă acestuia, ca 
multora altora, că de prea mulţi arbori 
nu vede pădurea. Confusia de idei, ce o 
desfăşură spre delectarea de Crăciună a 
cetitorilora „Tribunei“, susţiinda, că a 
fi drepta şi imparţiala însâmnă, în ca- 
sulü d-lorü, a susţine reacţiunea în con
tra partidului naţionala, autorula îşi în- 
cheiă graţiosităţile sale cu câteva cu
vinte, din cari se vede, că ou tóté că 
cei dela „Tribuna“ „au deschisa dosa- 
rula“, bietulü de ela nu vede nimica în- 
tr’însula şi nu e convinsa de nimica din 
cele ce le spune. Eată cuvintele sale de 
încheiere: „Voma vede la urmă, unde 
bate „Gazeta Transilvaniei“ cu solida
ritatea naţională“. — Veţi vede onora- 
b?lilora! Ba mai multa, de aici încolo 
veţi &vé ocasiune a vé convinge şi mai 
multa despre desăvârşita desinteresare 
a „Gazetei Transilvaniei* şi a directo
rului ei!

închiderea dietei ungare.
Budapesta, 24 Decemvre st. v. 

Discursulu tronului, prin care s'a 
încheiaţii dieta, face o reprivire

asupra activităţii dietei. Accen- 
tuézá restabilirea echilibriului din 
propriele mijlóce. Problema gu
vernului, 4ice, este a susţinâ re- 
sultatulü dobênditü. Constată cu 
mare mulţămire, că raporturile cu 
tóté puterile, fără deosebire, suntü 
cèle mai amicabile. Alianţele nós- 
tre oferă garanţia pentru susţine
rea păcii pe câtü numai va fi po
sibilii. Pentru a se delătura înse 
eventualele pericule, carî ameninţă 
situaţiunea politică europână, şi 
pentru asigurarea proprielorü in
terese, se recere o desvoltare eo- 
rëspun4ët<5re a puterei armate. 
Mulţumită înţelepciunei corpuri- 
lorii legiuitóre, armata comună şi 
armata teritorială (honve4imea) 
potű documenta unü progresii 
constantü. Tractatele comerciale 
voru întări şi mai multu alianţa 
politică, în care ne aflămu faţă 
cu doue puteri vecine, şi voru sa
tisface dorinţei generale de pace. 
Raporturile nóstre comerciale cu 
G-ermania, Italia, Elveţia, Belgia, 
suntü regulate, prin care faptu s’a 
asiguratü pentru lungii timpii sta
bilitatea raporturilorü comerciale 
pe teritoriulu Europei centrale. 
Discursulu tronului constată mai 
departe marele progresii alü poli
ticei de comunicaţiune şi încheiă 
4icêndu, că problema guvernului 
este, de a propune noului parla- 
mentu reforma administraţiei de 
stătu şi de-a o esecuta, precum 
şi de a îmbunetăţi justiţia.

Discursulu tronului 4i°e mai 
da parte, că şi cu vecinii delà sudü- 
ostu se voru începe în curêndu 
negociări şi că din parte-ne vomu 
fi gata a crea cu dânşii raporturi 
durabile de comerciu. Discursulu 
tronului constată mare progresii 
p« tërêmulü politicei de comuni
caţiune. Venitul ii căiloru ferate 
de statu a crescutü. E speranţă, 
că în scurţii timpii se vorü puté 
asigura pentru durata în contra 
periculului ţinuturile, care adesea 
suntù ameninţate de inundări. 
Darea pe consumü şi rëscumpe- 
rarea regalieloru au avutü, în pri
vinţa economiei de stătu, resultate 
favorabile. Tóté aceste resultate 
au pututü fi ajunse numai urmân- 
du-se o politică economică de stătu 
cu o ţîntă hotărîtă.

Discursulu tronului sperézá, că 
buna înţelegere cu Croaţia se va 
întări mereu. Trece apoi la re
forma administraţiei. Problema 
guvernului va fi de-a présenta câtü 
mai curêndu acele proiecte de

Armeanula Csiky Victor oa preşe

dinte deschise adunarea arătândO, că 

fioopula este organisarea partidei pentru 

viitórele alegeri. Neaoşul “Maghiar“ Hal 

Ier Karoly încă a ţinuta o vorbire, în care 

cu multa foca a luata în apărare gu- 

vernulü, arătânda, că e neîntemeiată im

putarea, ce ’i se faoe guvernului din 

causă, oă nu-i harnica să înfiinţeze o 

armată naţională; pentru a puté face ar

mată naţională, trebuiesca mai întâi os

taşi maghiari; când poporaţiunea Unga

riei va ajunge să fiă maghiară (şi asta 

se va întâmpla sigura la luna cailor0) 

atunci voma ave, 4ise Haller, şi armată 

maghiară.

Apoi partida „naţională“ a lui A p 

ponyi, după părerile lui Haller, n’are să 

se laude dé locü ou cererea anui „stata 

naţionala“ şi ou propagarea energică a 

limbei maghiare“, deórece în privinţa 

asta nioi partida „liberală“ nu stă mai 

îndărăta. Dovadă şc0lele poporale de 

«tata, ce din 4i îa 4i seînmulţesoa; do

vadă mai alesă Kisdedovurile; ar mai 

aduce iscusitula Haller şi alte dove4î, 

dér décá totuşi nu aduce, scie elü oe 

face, eăol dórá aici e vorba de tactü şi 

nu glumă.
*

* *

Unü episcopii despre alegeri. Episco- 

pulü Dr. Georgiu Schopper din Rozsnyo 

a trimisü o circulară oierului diecesei 

sale, în care dă îndrumări credincioşilora 

săi alegători faţă de viitórele alegeri. 

După o lungă introducere, episcopulü 

pune întrebarea, că pentru cine se voteze 

după ce aprópe tóté partidele maghiare 

sunta contrare bisericei. Hic Rhodus, 

hio «alta! pice totuşi episcopulü, că se 

întrebe pe candidatula, care le cere vo- 

tuia, că gata este a apăra drepturile bi- 

eerioei persecutate ? Pentru un candidata 

liberala unü adevărata creştina nici-odată 

nu póte vota, fiind-că liberalii nu-sa nici 

drepţi, nici echitabili, ci totdéuna se’n- 

chină oportunismului. Dimpotrivă, între 

oposiţionall sunta şi indivizi, cari stau 

pe basa bisericei. Episopula apoi laudă 

pe o parte a oposiţiunei şi 4ioe» me' 

rită încrederea alegătoriloră.

*
* *

f Petru Sucin, veteranul a amioa ala 

lui Bărnuţiu, vechiu profesora de drep- 

tula romanü la facultatea de drepta dela 

Universitatea din Iaşi, fosta rectora ala 

aoelei Universităţi {şi senatora în mai 

mai multe rânduri, după una serviciu 

mai bine de 40 de ani, adusü învăţă

mântului şi şooleloră române, a încetată 

din vieţă la 21 ourenta la (Menton, unde 

plecase spre a-şi căuta sănătatea. Ilus- 

trula răposata de origine era Transilvă

neană din părţile Reghinului. — Eternă 

£ă-i fiă memoria.

Mi-a prinsa mâna, m’a oondusa în foi- 

şoră şi 4isa in tona sărbătoresoa :

— „DomnilorQ, am on6re a vă pre- 

«enta pe lordula Palmerston... adeoă... 

vreu să 4i°0*" amicula intima ala lor4i- 

lora Palmerston... Russel... ala prinţului 

Gorciacoff... ala oontelui Adrianoff... ala 

marohisei Andreoff... care a birevoită a 

aduoe pentru mine soiri insămnate dela 

aceşti bravi domni... Domnule Nebbia... 

domnule Trigambi şi d-vostră, toţi ono

raţii mei amici de principii politice, 

fraţii şi coreligionarii mei, iertaţi-mi, ca 

astă-seră să dau locuia de oinste la a- 

mioula lordului Palmerston, ala contelui 

■Walewski, ala ministrului-preşedinte Gor- 

ciacoff... “

Eu, fără de nici o retragere, am o- 

cupata locuia designata. Domnii Nebbia 

şi Trigambi îngălbiniră şi-şi schimbară 

priviri bănuit6re pe furişa. .D-la Lan

franconi ocupa looa în cealaltă parte a 

mesii... Iflgenia se depărta sub pretex- 

tula că voesoe să vâdă luna. Doră a 

mersa pe balcona să schimbe câteva 

semne telegrafice cu Eugenio ? Asta 

multa mi-ar plăce, cela puţina amicula 

meu ar vede, că mi-am folosită bine 

iimpulă.

S ’au desfăoută stiolele; întregă so

cietatea era în voia cea mai bună, afară 

de cei doi vecini, cari erau forte tăouţl. 

D-lă Lanfranconi, ridioândă de câteva- 

ori toaste în onorea reuniunei democra

tice italiano-latine, în fine luâ paha- 

rulă, se întârse spre mine şi plecându-se 

sărbătoresce 4ise:

„Trăescă onoraţii mei colegi, lor4ii 

Palmerston şi Russel, trăescă oontele 

Orleanoff, marchisa AdrianofF, şi să tră- 

âscă toţi „ofî^-ii, cari suntă adevăraţii 

prietini ai Italiei.

Pe d-lă Lanfranooni l’ar fi lovită 

damblaua, dâcă nu m ’aşl fi grăbită să 

spună înaintea societăţii numârose, că 

t(5te capacităţile ministeriale şi politioe 

din Europa se ooupă cu elQ. Momentulă 

hotărîtoră a sosită. M ’am ridicată; 6s- 

peţii îşi curmară activitatea gastronomică 

şi mă salutară prin nesfîrşite aclamaţiunl 

de „să trăâsoă.“ Vorbirea mea fu oam 

de următorulă cuprinsă:

—  „Onoratulă lorda Palmerston, ou 

oare am conferită lungă tiţupă ou câte

va săptămâni înainte, m ’a încredinţată, 

să încunosciinţeză pe d-lă Lanfranconi,

—  eminentulă şi învăţatulă patriotă, ale 

cărui adânci ounoscinţe politioe şi ală

cărui patriotisma sinoeră, nobilulă lordă 

le preţuesce aşa de multă, — că sórtea 

Italiei este asigurată îndată ce se voră 

delătura piedeoile, care de presentă o- 

presca, séu Întâr4i0ză progresula nostru 

cetăţenescfi. Şi cari suntü aceste piedece? 

Lordulü Palmerston n’a outezatö să răs

pundă acestei întrebări. Atunci lordulü 

Russel mă agrăi viu şi 4i86 urmâtorele: 

„Causa Italiei are doi inimic!: sectele 

pedanţiloră şi ale fanaticiloră. Spune 

d-ta domnului Lanfranconi să se ţiuă 

tare în contra uneltirilorö acestoră două 

secte!“

Vorbele mele fură urmate de aplause 

furtunóse, dér domnii Nebbia şi Tri

gambi, cărora póte înoheiarea nu li-a 

fosta pe placă, se ridicară dela masă şi 

se plimbară prin grădină vorbinda în

ceta. Domnulă Lanfranconi, pe care de

şertăciunea îlă fărmecâ. de totă, nici nu 

băga de s0mă dispariţiunea repentină a 

seoretariloră săi. Se ridică din locu-i 

(spre bucuria sorei sale, oare se alătura 

îndată lângă Zuav) şi ocupă, unuia din 

soaunele gole de lângă mine.

— „Observă“, 4>se ou jumătate vo

cea, „observă, oă d-ta nu eşti omulă, 

oare vréi să te prefaci, mărturisesoe, oă

lege, cari se referescu la organi
sarea administraţiei şi totă-odată 
la introducerea tribunalelor̂  ad
ministrative. Pe teremulu justi
ţiei s’a făcuţii multu. Şi pe te- 
remulG instrucţiunei publice s’a luat 
o mesură importantă pentru cul
tura generală, prin care se voru 
asigura acele resultate pentru mas- 
sele mari ale poporaţiunei, pecari 
a-le ajunge este problema de ca- 
peteniă a statului culturalii.

Mesagiulâ mai 4ice> c& noua 
dietă va fi conchiămată în tim- 
pulu celu mai scurtu. Fidelitatea 
cătră tronu, iubirea de patriă, res- 
pectulu legiloru au formatu în 
totdeuna celea mai de căpetenia 
trăsături de caracterii ale naţiunei 
maghiare. Şi generaţia de faţa 
a dată multiple esemple, că păs- 
tr̂ ză cu credinţă însuşirile moşte
nite dela strămoşi. Privimii la 
viitorii cu încredere şi cu liniştire.

După aceea declară Maj. Sa 
dieta de închisă. „Eljenw-urî sgo- 
mot6se însoţiră, discursulu care la 
pasagele cele mai însemnate a 
foştii aplaudaţii.

Sârbii şi viitârele alegeri.
piarulă radicală serbesca „Zastava“ 

se ocupă într’ună numără mai nou cu 

atitudinea Sârbiloră la viit6rele alegeri 

de deputaţi. Foia sârbescă polemiseză 

cu apponyista „Siidungarisohe Reform“, 

care a sorisă ună articula, în care a 4is&> 
că guvernulă actuală a cruţată pe »agi

tatorii“ naţionalităţilor̂ , ba chiar a pao- 

tată ou aceştia, apoi se mai 4i°ea) 

Apponyi pretinde dela naţionalităţi, ca 

„statulă maghiară“ să-lă recun6scă d© 

„maghiară, şi ele să se simtă ca membri 

nedespărţiţi ai naţiunei maghiare, să 

vorbesoă „limba statului“ şi s’o stimeze. 

La aoeste „Zastava“ răspunde, oă în za- 

dară crede contele Apponyi, că naţia 

sârbescă e egală cu fiii corciţi, cărora le 

e destulă, dâoă omulă le arată dege- 

tula mică, căoi ou acesta îi poţi duce 

unde vrâi. Sârbii nu s’au degradată încă 

la atâta şi în contra ideiloră lui Appo

nyi se voră lupta totdeuna, pănă când 

va mai trăi unulă din ei. Şi după oe 

vedemă unde ţintesce contele Apponyij 

credemă, că nu se va afla Sârbă, oare să 

voteze pentru partida lui Apponyi, âr 

celoră oe simtă cu noi le 4ioemă:

„Partida radicală naţională sârbescă 

a hotărlta în şedinţa sa dela 14 Noem- 

vre, oă nici unui radicalii sârbii, nu-i este 

permisă a vota pentru candidaţii partidei 

lui Apponyi, fiindcă cela oe face acâsta, 

a încetată de-a fi membru ală partidei 

naţionale radicale serbesol şi nouă nu ne

ţi* a încredinţată lordula Palmerston vre-o 

misiune secretă. Aş! sta să jură, oă d-ta 

nu mi-ai cercetată casa numai din întâm

plare... Nu voiu ierta, să oălătoresoi 

mâne,.. Aş! dori nesmintită să mai oon- 

fereză odată cu d-ta întră patru ochi...“

— „Bine!“ 4iseiu, „mâne rămânft 

aicî, dór numai sub condiţia, décá mă 

vei lăsa acum să mergă la culoare.“

— „Hei! Tebaldo! Stefania!“ striga 

d-lă Lanfranconi, „ conduceţi pe acestă 

domnă în odaia dânsului. Dér unde au 

dispăruta domnii Nebbia şi Trigambi?“

— „De bună sâmă gândescă asupra 

ouvinteloră lordului Palmerston.“

M ’am despărţită de societate şi oon

dusa de Tebaldo m’am retrasă în odaia 

mea. Când am mersă, observaiu, că uşa 

balconului e deschisă şi Ifigenia stă ne- 

mişoată ca o statuă, esaminândă . . . .  

luna.

— „Nópte bună, domniş0ră“, îi 4ia©iu 

când am trecută pe lângă ea. „Mâne 

vei pute să ve4l în totă libertatea lunaf 

fără de»a fi silită să deschi4l uşa bal

conului.“ (Va urma.)
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trebuescü astfelü de óment ín sinulü 

nostru.

„Cei oe consimţesoO cu noi trebue 

sé foloséscá tóté, oa unde păşesoe unü 

candidatü apponyistü sé nu voteze pen

tru elő. Décá faţă de unü candidatü ap- 

ponyist pftşesce unulü din stânga estremă 

şi e periculü ca sö învingă oandidatulü 

apponyistü, atunoi chiar şi neoondiţio- 

natü sé voteze pentru oandidatulü stân

gei estreme, fiindcă estremiştii suntü mai 

cinstiţi politici, decátü apponyiştii. Totü 

acéstá regulă sö se observe şi când par

tida guvernamentală se luptă în oontra 

partidei lui Âpponyi. Decă e speranţă, 

oă guvernamentalii ínvingü, atunci fraţii 

Sérbí sé rémáná neutrali, deórece noi 

nu avemü oausă de-a lăuda şi sprigini 

guvernulü. Dér deoă e pericolü de-a fi 

alesü unü apponyistü, când Sérbii n’ar 

vota, atunci grăbiţi-vé la urnă şi daţi 

voturile vóstre pentru oandidatulü gu- 

vernamentalü, fiindcă actualulü guvernü 

totuşi e mai puţinO perioulosü, decátü ar 

fi unü guvernü apponyistü.“

„Zastava“ apoi apelâză la sentimen

tele de solidaritate şi disciplină ale mem- 

brilorü partidei radicale sârbesoi şi îi 

r6gă sé fiă cu asoultare de comitetulü 

centralü, care e alesü din încrederea po

porului.

Anulü nou şi partidele maghiare.
Obicinuitele salutări de anulü nou, 

înţelegemO politice, au însemnătatea de-a 

ilustra încâtva situaţiunea politică din 

ţâră. Ca în toţi anii, aşa şi în anulü a- 

oesta, salutările de anulü nou între mem

brii partidelorü maghiare n’au lipsitö. 

Partida guvernamentală, salutándü pe 

capulü ei, contele Szapary, a aflatü de 

bine a încredinţa pe ministrul preşedinte 

despre alipirea la dénsulü, despre fideli

tatea şi despre tóté acele sentimente, 

a cărorfi aocentuare e de lipsă mai ales 

aoum înaintea alegerilorö.

MinistrulO-preşedinte a fostü salu- 

tatü de deputatulü Bokros Elek în nu

mele partidei liberale, (}icéndö, că acésta 

n’a venitü numai s0-şl esprime obicinui

tele omagii, oi şi „iubirea, credinţa şi 

speranţa“ taţă cu ministrulfi-preşedinte 

şi colegii séi.

Bokros se ocupa pe largii cu tre

cutul de 15 ani alü partidei şi consideră pe 

acéstá partidă, oa pe una, care singură póte 

duce la scopü, într’oţâră ca Ungaria cu a- 

tâtea limbi şi naţionalităţi (adecă recu- 

nósce şi d-lü Bokros poliglotismulü sta

tului) ; ea este tot-odată singura garan- 

ţiă în oontra socialismului.

La aoestea ministrulO-preşedinte, con

tele Szapary, réspunse, făcând o revistă 

peste cele întâmplate în restimpulü de 

oând e la guvernü, inşi stan dü mai alesü 

asupra proiectului administraţiei de statü. 

Szapary apoi făcu nisce deolaraţii 

oaracteristice. Elü adecă oă

dieta viitóre trebue sé ia mésurile ne

cesare pentru susţinerea autorităţii parla

mentului; apoi pe lângă asigurarea de

plinei libertăţi a desbaterilorö, la hotă- 

riri sé fiă dătâtore de tonü şi decicţetore 

majoritatea. Afară de aoestea, cfise mi

nistrulü, libertatea cuvântului are mar

gini, peste oare nu se póte trece. Posi- 

ţia de deputatü nu póte da niménui dreptul, 

sé se foloséscá de espresiunî, cari nu se 

permitű a se folosi in desbaterile nici unei 

corporaţiunî. „Naţiunea“, 4>se Szapary, dă 

mare putere parlamentului şi de aceea 

majoritatea lui e résponsabilá faţă cu 

„naţiunea“. Pe lângă acéstá réspundere, 

majorităţii ’i se impune şi o datoriă, a- 

decă datoria, ca ceea ce crede a fi în in- 

teresulă {éréi şi spre folosulű ei, sé şi 

fiă capabilă a duce in deplinire. Pen

tru acésta majoritatea parlamentului 

are datoria de-a lua tóté mésurile, 

oa voinţa, ei sé învingă şi sé se va- 

liditeze fără condiţiune în tóté împreju

rările.

Şoiu, 4ise ministrulü, că asta nu se 

va ajunge prin raodifioarea regulamen

tului camerei, deci unica medicină póte 

fi, decă membrii camerei înşişi respecteză

corporaţiunea, din care facü parte, ér 

décá cineva péoátuesce în contra ei, 

atunoi camera îşi ţine de problema sa a-lu 

pedepsi cu rigóre.

Contele Szapary apoi dete espre- 

siune speranţei, că la viitórele alegeri 

„naţiunea“ va sci sé spriginâcă partida 

liberală, şi oă nici decum nu va da 

mână de ajutorö unei partide (a lui Ap- 

ponyi) oare nu are încredere în ea însăşi.

Membrii partidei „naţionale“ încă au 

salutatü de anulü nou pe oonducétorulü 

lor, contele Apponyi. La salutarea preşe

dintelui Kirăltf Pál, contele Apponyi 

4ise între altele, că de 16 ani nu s’a 

realisatü nici unü succesü liberalo, ba 

s’au înfiinţata numéróse instituţii reac

ţionare şi totü-feliulü de disposiţiunl mi

nisteriale duşmane libertăţii.... Domnia 

aotualei majorităţi, 4ise -A-pponyi, care 

în mare parte se basâză pe abusurile ou 

puterea ofioiósá, este negaţiunea legei 

fundamentale a parlamentarismului. Şi 

óre ceea oe face guvernulü a4l este alt

ceva decátü o încercare de-a dejuca ma

nifestarea liberă a voinţei „naţiunei“ ?... 

Noi ne am, luptatü tot-déuna, <̂ se Ap

ponyi, pentru garantarea libertăţii indi

viduale şi politice şi de aceea contămfi 

la ajutorulü „naţiunei“, când viclenia şi 

forţa se pregătescO a da ultima lovitură 

aoestei libertăţi.,.. Ce vré guvernulü, sé 

întreba Apponyi? Voesce majoritatea la 

alegeri? Asta cu greu va ajunge-o.... 

Séu d0ră spereză guvernulü, că oposiţia 

va fi mai blândă în viitórea dietă? 110 

potO asigura, că va sé se înşele! Pen- 

trucă celü ce séméná véntü culege fur

tună.

Apponyi încheia între vii aplause 4i- 

céndü: dorescO întregei partide sé câş

tige singura răsplată, oe-o doresce, adecă: 

formarea acelei Ungarii, care este în 

idealurile nóstre.

Mai notămO, oă foile oposiţionale 

maghiare suntü cătrănite amarü în con

tra ministrului-preşedinte, Szapáry, pen

tru declaraţiile, ce le-a făcutO înaintea 

partidei sale ou privire la „voinţa ma

jorităţii“.

Corespondenţa „Gaz. Trans.
Aradű, 20 Dec. v. 1891.

(Mişcare culturală în Aradű. Afa 

cerea dela Cenadulű ungurescă).

—  La iniţiativa direcţiunei Aaociaţiu* 

nei aradane pentru literatura şi cultura 

poporului românO,jjîn AradO se va da unü 

ciclu de oonferenţe literare, cari se vorü 

ţinâ în sala seminariului diecesanü şi se 

vorü esecuta în intervalurl, dela 24 Ia

nuarie v. 1892 pănă în 6 Martie. Pănă 

aoum suntü 8 conferenţiari insinuaţi, şi 

anume d-nii: Augustin Hamsea, Dr. Petru 

PipoşO, Teodorü Ceontea, Io anü Petranu, 

Romulü Nestorü, Dr. loanü Suoiu, Dr. 

Traianü Puticiu şi Dr. Georgiu Plopü. 

Societatea română din AradO şi provin

cia, pe cátü se prevede, va dovedi faţă 

de aceste conferenţe unü interesü deose

bita, ou atátü mai vértosú, fiindcă ele 

se arangiază în favorulO şcolei superióre 

române de fete a reuniunei femeilorü 

române din AradO şi provinoiă. Bilete 

de întrare (â 3 fi. de persóná pentru în- 

tregü oiolulö) se potü oăpăta la d-lü 

Georgiu Plopü, seoretarulü reuniunei.

— Yorbindü de şc01a reuniunei, îmi 

iau voiă a Vé împărtăşi, c& aoestă şcolă 

s’a avéntatü, în timpulü relativü fórte 

scurtü, de când esietă, la o înălţime 

demnă de chămarea ei románésoá. Ad- 

justată bine în tóté privinţele, avéndü 12 

odăi, cari oonstituesoü localul0 bine a- 

rangiatü alü şo0lei, ea a fostü ceroetată 

în anulü acesta şcolasticQ de 67 eleve, 

dintre cari 23 suntü internate, primindü 

în schimbulü unei modeste sume de 12 fl. 

la lună, întreţinerea completă. Comitetul 

reuniunei şi oorpulü didactico constătă- 

torü din o direotóre, din o profesoră şi

3 profesori, desvóltá unü interesü demnü 

de totă lauda. Cu plăcere oonstatü, că 

limbei românescl şi lucrului de mână 

’i-se dă o deosebită atenţiune, cestü din 

urmă menitü a desvolta cu timpulü

industria naţională de oasă etc. Reuniu

nea a distribuitü membrilorü ei onorari 

diplome, esecutate technicü ou multü 

gustö.

— Pe temeiulO unei hotărîrl luate în 

sdunarea ultimă a Asociaţiunei ara

dane pentru literatura şi cultura popo

rului românO din părţile ungurene şi 

bănăţene, comitetulü Asooiaţiunei va 

înaotiva în 4̂ ua de „Botezulü Dom

nului“ o casină română în AradO, care

— mulţumită comitetului însărcinata ou 

esecutarea acestui couclusü alü Asocia

ţi unei — pănă acum numâră deja 40 de 

membri cu taxă lunară de 2 fl., obligaţi 

pe timpü de 2 ani. Casina stă sub auspi- 

oiele Asociaţiunei, alü cărei fétü este ea, 

oonstituindü astfelü cabinetulü de lec

tură alü Asociaţiunei.

— Daţi-ml voiă a vő împărtăşi şi soi

rea, că în afacerea scandalului dela Ce- 

nadulü ungurescü deourge deja de Luni, 

adecă din 15 Decemvre v., investigaţiu- 

nea, ordonată de Consistorulü diecesanü 

alü Aradului şi condusă de părintele 

protopopü Bocşanu, ca comisarü consis

toriala.

Am aflatü, că şi redactorulü „Lu

minătorului“, d-lü P. Rotariu, a mersü 

eri la CenadO, la faţa locului, probabilü 

pentru de a se convinge despre starea 

lucrului. ResultatulO ceroetărei se aş- 

téptá cu încordare din tóté părţile şi se 

speră, că elü va fi datü şi publicităţii,

— luoru fórte de doritö. x.

Telegramele „Gaz. Trans.“
(Serviciulă biuroului de cor. din Pesta.)

Budapesta, 24 Decemvre v. Dis- 
cursulü tronului, de astă4î, va ac
centua necesitatea, că în interesului 
reformelorü, ce se voru duce în 
deplinire, voru fi raporturile parla
mentare conduse pe o cale li
niştită.

Viena, 24 Decemvre v. Scirile răs
pândite despre dimisiunea amba
sadorului engleaü Paget suntü ne
întemeiate.

PariSU, 24 Decemvre v. Ministrulü 
de esterne alü României, Lahovary, 
s’a esprimatü faţă de unü cores
pondentă alü 4iarului „Tempsa, 
că România nu se dă înapoi dela 
nici o jertfă pentru de a respinge 
ori ce atac. —  Regele României şi 
moştenitorul  ̂ tronului au sositü 
erî după amé4í aici. La gară au 
fostü primiţi de monarchulu nos
tru şi de archiducele Eugen. Mo- 
narchii se îmbrăţişară şi se seru- 
tară de mai multe-orî. Sóra a 
avutü locü unü prânzu. După a- 
ceea regele Carolü şi principele 
Ferdinand au plecată.

DIVERSE.
0 cutia poştală internaţională, O

astfelü de cutiă esistă la capulü Horn, 

la sudulü Americei, în ţâra de focö. E  

legată cu ferü de o stâncă şi toţi mari

narii, cari treca prin acele ape primej- 

diósé îşi puna în ea scrisorile cătră pă

rinţi, cătră fiinţele iubite. Când vasula 

de poştă, care trece pe acolo de doué- 

orî pe lună, scapă deteribilula cap Horn, 

câţiva marinari se întorca pe uscata la 

cutia poştală din vârfula stâncei şi iau 

sorisorile, pe cari le duca séu le trimitü 

în ţerile unde suntü adresate Lucru 

curiosü este, că nici o sorisóra d’astea, 

încredinţate marinarilorü fără, nici unü 

soiu de röspundere, nu s’a pierduta. Tóté 

au ajunsü Ir destinaţiă. Navigatorii cu- 

nosoü, mai bine ca ori-cine, grijile de 

oarl suntü chinuiţi cei d’acaaă de sórtea 

celorü plecaţi.

Oe petrecere. Sirámuk), : Acasă e ta

tăl̂  téu, băete 9

Copilulü: Nu, domnule, nu este 

ai.asă; s’a cíjsü nu de multü.

Străinului Nu soii, íntóroe-s’o cu- 

éüdü ?

Copilul**: Asta n’o sciu ; tata mi-a 

4isü se-ţi spunü numai atátü, o& nu & 

aoasă.
*

Mama : Pentru ce plângi Emilü ?

Copilulü: Pencru-oă m’a bătutft

tata!

Mama: Ah! Nu-’ţl e nimica.

Copilului Creda, mamă dragă, dér 

nu sci tu ce dureri eauseză bătăile 

tatei ?
*

JDómna: (de casă): Dute Gligore şi 

r0gă pe domuişoru sé poftâscă puţinii 

în odaia pentru 0speţl.

Servitorulu i (reîntorcându-se) Nu~ 

aoasă; a eşita niţelO la plimbare.

Dómnai Pentru ce-mi vii cu veşti 

de acestea înăuntru ?

Servitorulű i DomnişorulO mi-a po* 

runoitü sé mé uitü, oă aici e domniş0ra 

X . . . .
de I. C. stud.

itirsttlu pieţei tiraşoiu
din 5 Ianuarie st. n. 18 2

Iwacnote românescl Cnmp, 9,26 Vând. 9 31

irgintă romănescă - „ 9 20 „ 9.25

napoleon- d’orl * - „ 9.28 „ 9.83

iire turcescl • - ,, 10.B8 „ 10.63

laaperiall - - - « „ 9.58 „ 968

ialbinl - - ■ - n 5,45 „ 5.50

ucris. fonc. „Albina“ 6°/„ —.— „ —

ti n n 6°/ffl n ,== n ,'”'

îable rusescl • ■ „ 112. „ 113.60 

KărcI germane - « „ 57.40 „ 57.90 

íMscontulü 6—8°/o pe ^ ü .

Cursulü la bnrsa din Viena
din 4 Ianuarie a. c. 1692

i anta de aurii 4°/0 - - - - - -  107 25

4®ata de hârti&5°/0 - - - » * * 102.— 

impromutulft căilorii ferate ungare -

aurii 117.20

dto argintii - - ■ ■ • 99.— 

itnortisarea datoriei căilora ferate de

ostii ungare [1-ma emisiune] « - 113.20

â.mortisarea datoriei căilorii ferate de

ostii ungare [2-a emisunei] - - « 

imort isarea datoriei căilorii ferate de

ostii ungare (3-a emisiune) - - —.—

Bonuri rurale-ungare - - « - 9115

Bonuri croato-slavone - - - - 105.— 

Despăgubirea pentru dijma de vină
ungurescă - .. . .  —.—

Imprumutulii cu premiulă ungurescă 138.— 

Losurile pentru regular ea Tisei şi Se-

ghedinului ■ - 130.

Renta de hârtiă austriacă - - - - 93.25

dl enta de argintă austriacă - - - - 92.85

Renta de aură austriacă - - - * - 110.— 

LosurI din 1860 138.50

A.cţiunile băncei austro-ungare - * 1015.—-

A.cţiunile băncei de credită ungar. - 333.— 

Acţiunile băncei de credită austr. » 294,—

S-albenI împëràtescï - • - •■ * * 5.67
Napoleon-d'orï - . . . . . . .  9.85

îiărcl luO împ. germane - * - - 57.92'/*

Londra 10 Livres sterlinge - 117.90

Proprietarü :

Dr. Aurel Mureşianu.
RedaotorO responsabila interimalû : 

Gregoriu Maiorű.

Curată reciprocă. Fără acţionari.

THE MUTUAL
Societatea de asigurare lela New-Yorl

('înfiinţată în 1848)
este institutulü flnanciarü celü mai 

mare din lume

şi încheiă asigurări pe vieţă după 
tóté combinaţiunile.

Starea la I Ianuarie 1891 

Fondulü de garanţiă: 

peste 3 6 9 3/4 milióne florini, 

asigurări în vigóre:

5^* peste 1,595 milione 
florini

Dela înfiinţarea societăţii s’au fáoutü 
plăţi posesorilorü de polise mai mult oa

9 6 0  milióne florini

din cari vinü numai asupra câştigurilor 

910 milióne florini

Pentru prospecte şi informaţiuni mai 
amânunţite este a se adresa la

Direcţiunea generală
pentru Ungaria şi ţârile aparţin0t0re

Budapesta, Bécsi-utcza 5.
742,6—1.

Tiporgafia A.  ̂ UHEŞJANU, Brâ oru.


